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Политика апартеида, проводимая правительством 
Южной Африки (продолж ение):

a)  доклад Специального комитета против апар
теида;

b) доклад Генерального секретаря

1. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь {говорит по-английски): 
Мы сейчас заслушаем тех представителей, кото
рые пожелали объяснить мотивы голосования пос
ле голосования, состоявшегося на предыдущем 
заседании.
2. Г-н КАПЛАНИ (Албания) {говорит по-англий
ски) : Н ародная Республика Албания последова
тельно выступала против бесчеловечной политики 
апартеида, проводимой расистским режимом Ю ж 
ной Африки, и резко осуж дала ее. Мы всегда вы
раж али  полную солидарность со справедливой 
борьбой народа Азании. Д елегация Албании вы
разила свое мнение по вопросу о политике апарте
ида, проводимой правительством Южной Африки, 
в ходе прений на данной Ассамблее.

3. В соответствии с нашей общеизвестной пози
цией мы проголосовали за  проект резолюции, ко
торый был представлен нам сегодня утром. Одна
ко мы хотели бы отметить, что у нас имеются ого
ворки в отношении проекта резолюции A/31/L.6, а 
такж е некоторых частей других резолюций, вклю
чая резолюцию, касающуюся Программы дейст
вий против апартеида [A1311L.14].

4. Пункт 16 постановляющей части проекта резо
люции A/31/L.13, озаглавленной «Положение в 
Южной Африке», помимо прочего «призывает все 
правительства оказывать этим государствам, по 
их просьбе, всю необходимую помощь для защиты 
против агрессии». Мы не можем согласиться с 
тем, что все страны и правительства могут безо
говорочно оказывать подлинную и искреннюю

поддержку азанийскому и другим африканским 
народам в их борьбе против агрессивных актов 
режима Претории. Мы полагаем, что враги сво
боды и независимости народов, две империали
стические сверхдержавы и другие реакционные 
силы не способны сделать это. Д елегация А лба
нии хотела бы подчеркнуть, что моя страна всег
да приветствовала все усилия по укреплению 
солидарности между африканскими странами в 
их борьбе против политики апартеида и актов 
агрессии, осуществляемых южноафриканским р а 
систским режимом. И хотя мы высоко ценим 
солидарность свободолюбивых народов и стран 
с борьбой азанийского и других африканских н а
родов, вместе с тем мы не можем не отметить, 
что формулировка, содерж ащ аяся в пункте 16 
постановляющей части проекта резолюции А/31/ 
L.13, может быть такж е использована двумя 
империалистическими сверхдержавами и други
ми реакционными силами в качестве маскировки 
их вмешательства в дела района юга Африки 
в гегемонистских и экспансионистских целях. Мы 
сейчас имеем прецеденты такого рода. Именно 
по этой причине делегация Албании, проголосо
вав за  проект резолюции A/31/L.13 в целом, хотела 
бы официально заявить о своих оговорках в 
отношении пункта 16 постановляющей части, со
держ ание которого неприемлемо для нашей д е
легации.

5. Г-н С ТО Л ЬТЕН БЕРГ (Норвегия) {говорит 
по-английски): Я выступаю от имени пяти С кан
динавских стран Дании, Финляндии, Исландии, 
Швеции и моей страны — Норвегии. Позиция 
Скандинавских стран по вопросу об апартеиде 
всегда была последовательной, она общеизвестна. 
Мы отвергаем любые формы расовой дискрими
нации и сегрегации, которые являю тся вызовом 
нашему чувству справедливости и абсолютно 
несовместимы с нашей концепцией свободы, пра
вопорядка и веры в равенство и достоинство 
людей. Р асовая политика, проводимая режимом 
Претории, не только идет вразрез с принципами 
Устава, но такж е ставит под угрозу стабильность 
международных отношений. Абсолютно ясно, что, 
если в ближайш ее время не будет достигнуто 
прогресса с помощью международных усилий, 
риск крупномасштабного насильственного конф
ликта на юге Африки может стать неизбежным. 
Поэтому Организация Объединенных Наций 
долж на предпринимать и далее усилия, с тем что
бы положить конец апартеиду. Не может быть ми
ра на юге Африки до тех пор, пока эта отврати
тельная система не будет ликвидирована. Чтобы 
добиться этой цели, международное сообщество 
должно прибегнуть к сильному давлению на пра

399 A/31/PV.59



400 Генеральная Ассамблея — Тридцать первая сессия — Пленарная заседания

вительство Ю жной Африки. Решающее значение 
для всех нас приобретает использование всех 
возможностей осуществления эффективных меж
дународных действий против Южной Африки в 
рамках системы Организации Объединенных Н а
ций, о чем говорили министры иностранных дел 
Скандинавских стран на своей встрече в августе 
1976 года.

6. В качестве выражения резкой оппозиции этой 
отвратительной политике апартеида, проводимой 
режимом Претории, Скандинавские страны про
голосовали за  большинство проектов резолюций, 
только что принятых в Ассамблее. Мы глубоко 
сожалеем, что не сочли возможным поддержать 
все проекты резолюций.

7. Что касается проекта резолюции A/31/L.13 о 
положении в Ю жной Африке, то наши правитель
ства в течение многих лет поддерживали прин
цип универсальности в Организации Объединен
ных Наций. Поэтому мы не можем одобрить фор
мулировки, которые могут вызвать сомнение 
относительно прав всех государств на принад
лежность к этой всемирной Организации. Мы 
считаем, что данный проект резолюции ставит 
под сомнение этот принцип, и поэтому мы не 
смогли проголосовать за  нее. Более того, что 
касается пунктов 4 и 5 постановляющей части, 
мы повторяем нашу общеизвестную позицию, сог
ласно которой Генеральная Ассамблея не долж на 
выступать за  использование силы в качестве 
средства урегулирования конфликтов.

8. Проект резолюции A/31/L.12 об экономическом 
сотрудничестве с Ю жной Африкой такж е содер
жит некоторые пункты, в отношении которых у 
нас имеются определенные трудности. Более того, 
мы хотели бы подчеркнуть, что по Уставу только 
Совет Безопасности может принимать решения 
относительно экономических санкций.

9. Скандинавские страны проголосовали за  про
ект резолюции A/31/L.8 об эмбарго на поставку 
оружия Южной Африке. Мы поддержали бы ре
шения Совета Безопасности относительно обя
зательного эмбарго на поставку оружия Южной 
Африке. Однако мы хотели бы высказать наши 
оговорки в отношении шестого пункта преамбулы, 
который абсолютно неприемлем в его нынешней 
форме, поскольку целый ряд  стран отвергли об
винения, выдвинутые против них. В результате 
мы не считаем подтвержденными определенные 
обвинения и ссылки в этом пункте. Поэтому мы 
полагаем, что проект резолюции в целом был 
ослаблен.

10. Что касается проекта резолюции A/31/L.9 о 
связях между И зраилем и Южной Африкой, то 
наше правительство считает неуместным выделе
ние одной страны в этом контексте. Более того, 
проект резолюции содержит некоторые обвине
ния, носящие конкретный характер, правильность 
которых нащи правительства считают сомнитель
ной.

11. П одчеркивая нашу полную поддержку основ
ных идей проекта резолюции об апартеиде в 
спорте, мы хотели бы отметить, как и ранее, что 
спортивные организации Скандинавских стран 
являю тся частными.

12. Я не буду касаться некоторых других пунктов 
проектов резолюций, по которым у нас есть ого
ворки, исходящие из общего принципа, неодно
кратно выраженного представителями Сканди
навских стран. Позвольте мне, г-н Председатель, 
сделать одно заключительное замечание. Прения 
по этому вопросу яснее чем когда бы то ни было 
показали, что международное сообщество пол
ностью отвергает бесчеловечную, безнравствен
ную и отвратительную систему апартеида. Ю жно
африканские власти поступили бы не только муд
ро, но и, по крайней мере, своевременно, если 
бы они вступили на правильный путь и прислуш а
лись к единодушному призыву международного 
сообщества соблюдать приличия. В то ж е время 
южноафриканские власти совершили бы серьез
ную ошибку, если бы они восприняли разногласия 
и расхождения в системе голосования в Ассамб
лее в этом году в качестве поощрения продолже
ния их политики прощлого. П равительства Скан
динавских стран поэтому еще раз подтверждают 
свои обязательства в поддержку борьбы против 
этого зла.

13. Г-н АКИМАН (Турция) {говорит по-англий
ски): Д елегация Турции проголосовала за  все 
проекты резолюций, которые были представлены 
только африканскими странами относительно по
литики апартеида, проводимой правительством 
Ю жной Африки, исходя из нашей последователь
ной и резкой оппозиции этой отвратительной по
литике. К ак подчеркнул министр иностранных дел 
Турции в выступлении в Ассамблее 28 сентября 
1976 года [8-е заседание] , мы надеемся, что 
резкое осуждение политики апартеида междуна
родным сообществом заставит южноафриканское 
правительство выполнить решения международ
ной общественности и подтолкнет его к приня
тию быстрейших мер с целью решения этой проб
лемы, что позволит предоставить населению 
Ю жной Африки основные права, в которых ему 
отказывали в течение столь долгого времени. Мы 
считаем, что резолюции, только что принятые 
Ассамблеей, направлены на достижение этой 
конкретной цели. Однако мы выраж аем сож але
ние по поводу того, что некоторые резолюции 
содержат излишне резкие формулировки в отно
шении некоторых стран, а такж е определенные 
противоречивые моменты в некоторых из их пунк
тов. Например, четвертый, шестой и девятый пунк
ты преамбулы, пункт 3 постановляющей части 
проекта резолюции A/31/L.8 и пункт 10 поста
новляющей части проекта резолюции A/31/L.13 
отраж аю т мнения, которые мы не можем разде
лять. Мы такж е полагаем, что целый ряд пунктов 
некоторых проектов резолюций содержит ссылку 
на вопросы, которые входят в компетенцию Сове
та Безопасности, а поэтому они вне контекста 
указанной резолюции. Поэтому наше положитель
ное голосование по этим проектам резолюций не
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ДОЛЖНО рассматриваться как поддержка этого 
мнения; оно должно рассматриваться как под
держ ка основной цели резолюции — ликвидации 
апартеида, осуществляемого правительством 
Ю жной Африки.

14. Г-н М Э РРЕИ  (Соединенное Королевство) 
{говорит по-английски) ; Г-н Председатель, я буду 
краток в объяснении мотивов голосования моей 
делегации по десяти проектам резолюций, кото
рые только что приняла наш а Ассамблея; мне 
придется коснуться очень многих вопросов. Во- 
первых, я  хотел бы от имени моей делегации пол
ностью присоединиться к объяснению мотивов 
голосования, которые были изложены моим ува
жаемым коллегой послом Нидерландов в качестве 
председателя группы стран, входящих в Европей
ское экономическое сообщество [58-е заседание] .

15. В заявлении от 19 июня в Совете Безопасно
сти в ходе прений по Соуэто ‘ г-н Ричард напом
нил Совету, что мое правительство последова
тельно и безоговорочно осуждало апартеид и 
считает систему апартеида по своей сути неспра
ведливой. Он заявил, что мы продолжаем питать 
надежду на то, что белое население Ю жной Аф
рики сделает вывод, что пришло время отказать
ся от политики апартеида. Д о тех пор пока 
дискриминация является системой, те, против 
кого ведется дискриминация, будут выступать 
против этой системы.
16. 4 декабря 1974 года г-н Каллагэн, который 
был тогда министром иностранных дел и по делам 
Содружества наций, заявил в палате общин:

«Н аш а цель на юге Африки заключается 
в том, чтобы внести конструктивный вклад в 
дело мира, справедливости и расового равен
ства, и мы будем сотрудничать с другими стра
нами и организациями в достижении этой це- 
цели»2.

Министр иностранных дел и по делам Содружест
ва наций г-н Крослэнд заявил в этой Ассамблее 
5 октября:

«Время истекает. Мы призываем ю жноафри
канское правительство согласиться с необхо
димостью фундаментальной переоценки его 
расовой политики, с тем чтобы могло быть 
построено общество, где все южноафриканцы, 
независимо от цвета кожи, могли бы жить и 
сотрудничать в мире, равенстве и взаимном 
уважении» [17-е заседание, пункт 60].

17. Мы преданы этим принципам, и наш а полити
ка дает практическое подтверждение этому. Мы 
наложили эмбарго на поставки оружия и приняли 
необходимые меры, с тем чтобы наш а политика 
полностью соответствовала нашим международ
ным обязательствам. Мы совершенно ясно за я 
вили, что спортивные контакты с Ю жной Афри-

' См. Официальные отчеты Совета Безопасности, трид
цать первы й год, 1930-е заседание.

2 См. P arliam entary D ebates, H ouse of C omm ons, 
O fficial R eport, F ifth Series  (London, HM S ta t io n e ry  Offi
ce, N. D .), vol. 882, p. 1558.

КОЙ не получат официальной поддержки или 
одобрения до тех пор, пока подбор по признаку 
расы или цвета кожи сохраняется в силе. Мы 
денонсировали Саймонстаунское соглашение. Мы 
рекомендовали руководящие указания подкомите
та  палаты  общин по торговле и промышленности 
относительно заработной платы и условий труда 
в Ю жной Африке председателям британских 
фирм, которые имеют интересы в этой стране, и 
напомнили им об их особых обязательствах в 
отношении небелых рабочих, которые не могут 
в условиях апартеида защ итить свои интересы. 
Мы внесли взносы в ряд фондов Организации 
Объединенных Наций, действующих на юге А ф
рики, и будем продолжать это делать.

18. Мы слышали здесь в ходе этих прений ряд 
не помогающих делу замечаний в адрес моего 
правительства в связи с его политикой в отно- 
щении Родезии. Поскольку пункт повестки дня 
касается апартеида, а не Родезии, то я  не буду 
сейчас отвечать на них подробно. Единственная 
наш а цель в Родезии заклю чается в том, чтобы 
мирно привести эту страну к скорейшему уста
новлению правления большинства и к независи
мости. С этой целью мы созвали в Ж еневе кон
ференцию, которая приступила к выполнению 
интенсивной программы работы под руководством 
уважаемого г-на Ричарда. Я могу рассматривать 
заявления, которые исходят не от африканских 
стран и о которых я toлькo  что упомянул, только 
в качестве преднамеренных попыток помещать 
этим переговорам.

19. Теперь я перехожу к резолюциям, которые 
были только что приняты. Прежде всего я хотел 
бы сделать общие замечания, которые ранее уже 
делал мой коллега из Нидерландов, выступая 
по мотивам голосования от имени Европейского 
сообщества. Мы не рассматриваем ситуацию в 
Ю жной Африке как колониальную. Ю ж ная Аф
рика ^  независимое государство. Мы не можем 
согласиться с тем, что насильственные действия 
с любой стороны являю тся законным способом 
осуществления перемен в Южной Африке. Мы 
сожалеем о гибели людей в результате действий 
ю жноафриканских властей. Мы будем по-преж
нему внушать южноафриканским властям н а 
стоятельную необходимость положить конец сис
теме правления, которая, как мы вместе со всем 
миром считаем, является отвратительной и ам о
ральной. Но мы не считаем, что прекращение 
всех контактов с Ю жной Африкой будет содейст
вовать достижению перемен в этой стране. Мы 
поддерживаем дипломатические отношения с Ю ж 
ной Африкой и будем продолжать использовать 
наши контакты, чтобы сообщать о наших взгля
дах  южноафриканским властям.

20. Н аш е правительство присоединилось к кон
сенсусу по проекту резолюции A/31/L.7 по вопросу 
о солидарности с южноафриканскими политиче
скими заключенными. Мы сделали это потому, 
что считаем недопустимым, чтобы какого-либо 
человека преследовали за  его убеждения, и по
тому, что мы разделяем тревогу мирового сооб
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щества в связи с убийствами в Соуэто и в других 
местах. Из годовых докладов М еждународного 
комитета Красного Креста видно, что правитель
ство Ю жной Африки разреш ает его представите
лям посещать только осужденных заключенных. 
Н аш е правительство обеспокоено судьбой многих 
людей, находящихся в заключении из соображ е
ний безопасности в Ю жной Африке; оно считает, 
что Красный Крест должен получить доступ и 
к ним. Мы поддерживаем эту резолюцию, однако 
только в том, что касается содержащ егося в ней 
требования освободить всех лиц, которые были 
заключены лишь по политическим мотивам в свя
зи с их оппозицией апартеиду. Мы имеем такж е 
конкретные оговорки по первому и четвертому 
пунктам преамбулы и пунктам 1 и 2 постановляю
щей части этой резолюции, поскольку мы считаем, 
что борьба в Ю жной Африке является борьбой 
за  основные права человека и не является борь
бой за  самоопределение. В этом и других проектах 
резолюции мы можем согласиться лишь со ссыл
ками на «борьбу», если она ведется мирными 
средствами в соответствии с принципами Устава.

21. М оя делегация проголосовала против проекта 
резолюции A/31/L.8 об эмбарго на поставку ору
жия Ю жной Африке. Мы, в частности, возраж аем 
против четвертого и шестого пункта преамбулы 
этого проекта резолюции, в которых содержатся 
ложные и необоснованные обвинения в адрес 
моей страны. Мы такж е сожалеем о попытке, 
сделанной в этой резолюции, предрешить любое 
возможное решение Совета Безопасности во ис
полнение его особых обязанностей по Уставу. 
Н аш а страна осуществляет эффективное эм бар
го на поставки оружия Ю жной Африке, и мы 
собираемся продолжать делать это.

22. М оя делегация была вынуждена воздерж ать
ся при голосовании по проекту резолюции А/31/ 
L.1 О/Rev. 1 по вопросу об апартеиде в спорте. 
В своем заявлении от 4 декабря 1974 года, о 
котором я уж е упоминал, г-н Каллагэн сказал:

«Правительство считает спортивные контак
ты с Ю жной Африкой до тех пор, пока речь 
идет об отборе на основе расовой принадлеж
ности и цвета кожи, отвратительными, и они 
не будут встречать никакой официальной под
держки или одобрения. Правительство просит 
организации и отдельных лиц обратить серь
езное внимание на эту политику, хотя мы, не
сомненно, не будем препятствовать им осущест
влять свое право на принятие решений по этим 
вопросам самостоятельно»

23. Это остается позицией моего правительства. 
Мы не поощряем наших спортсменов, которые 
посещают Южную Африку или принимают ю ж 
ноафриканские спортивные команды, и мы не 
будем их официально поддерживать. Но наши 
спортивные организации независимы от прави
тельства, и мы не можем их заставить принимать 
решения. Д ля  нас особенно трудно согласиться 
с пунктами 5 с и 5 d  этого проекта резолюции.

3 ïbid., р. 1556.

Мы считаем, что свобода передвижения личности 
является неоспоримой. И мы не готовы препят
ствовать южноафриканским спортсменам или 
спортсменам любой другой страны посещать нашу 
страну или препятствовать английским спортсме
нам посещать Южную Африку или любую другую 
страну, если они этого желают. Д ля  нас такж е 
не ясно, есть ли необходимость в международной 
конвенции против апартеида, как это предлагает
ся в пунктах 1—4 постановляющей части этого 
проекта резолюции. М еж дународная конвенция 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации 
[резолю ция 2106 А  (XX) ,  прилож ение , статья 3 
которой касается этого вопроса, по нашему мне
нию, является практически более подходящим 
документом.

24. Мы такж е были вынуждены воздерж аться 
при голосовании по проекту резолюции A/31/L.11 
о программе работы Специального комитета про
тив апартеида. К ак уж е объяснялось ранее, у 
нас есть оговорки относительно применимости 
фразы «право на самоопределение» в связи с 
положением в Южной Африке. Мы не можем 
такж е согласиться со ссылкой на деколонизацию 
в пункте 2 постановляющей части. Мы такж е 
считаем, что некоторые публикации, распростра
ненные Центром против апартеида, содержат 
необоснованные обвинения и являю тся необъек
тивными. Мы имеем более общие оговорки отно
сительно финансовых последствий этого проекта 
резолюции, в частности относительно необходи
мости созыва конференций, рассмотренных в 
пунктах 4 и 5 постановляющей части.

25. М оя делегация проголосовала против проек
та резолюции A/31/L.12 об экономическом сотруд
ничестве с Ю жной Африкой. Мы не можем согла
ситься с заявлением, которое содержится в пунк
те 1 постановляющей части, о том, что «любое 
сотрудничество с расистским режимом Южной 
Африки является враждебным актом против уг
нетенного народа Ю жной Африки и наглым вы
зовом Организации Объединенных Наций и меж 
дународному сообществу». Мы считаем, что 
продолжение контактов между Ю жной Африкой 
и внешним миром дает больше надежд на изме
нение системы апартеида, чем политика остра
кизма. У нас такж е есть конкретные оговорки 
по пунктам 6, 7, 8 и 9 постановляющей части, 
поскольку соответствующие организации должны 
рассматривать свое отношение к Южной Африке 
в свете своих собственных обязательств и соб
ственных установок.

26. Я мало могу сказать об общем проекте резо
люции о положении в Ю жной Африке A/31/L13. 
М оя делегация проголосовала против подобной 
резолюции в прошлом году, и мы вновь поступили 
таким ж е образом. М оя делегация такж е прого
лосовала против проекта резолюции A/31/L.14 о 
программе действий против апартеида, потому 
что мы придерживаемся иного мнения.

27. Наконец, мы воздержались при голосовании 
по проекту резолюции A/31/L.15 о капиталовлож е
ниях в Ю жной Африке. К ак сказал г-н Каллагэн
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В палате общин 4 декабря 1974 года, «политика 
правительства Ее Величества не заклю чается в 
том, чтобы основывать торговые отнощения с 
другими странами на соображениях их внутрен
ней или внещней политики»/. Никто из нас не 
выиграет от создания прецедентов для требова
ний в международных органах, чтобы экономиче
ские и финансовые отношения определялись т а 
кими соображениями. Мы особенно сожалеем, 
что для рассмотрения всех последствий этого 
проекта резолюции было предоставлено слишком 
мало времени и что авторы не проконсультиро
вались с другими делегациями.

28. М оя делегация весьма разочарована в связи 
с тем, что мы вынуждены были проголосовать 
против ряда таких проектов резолюций. Если 
бы их авторы ограничили текст этих резолюций 
рассмотрением и осуждением самого апартеида, 
то мы испытывали бы немного затруднений в 
отношении этих резолюций, поскольку все мы 
имеем одинаковые взгляды на апартеид и все 
мы хотим положить ему конец. К сожалению, эти 
резолюции идут гораздо дальш е. Они имеют 
целью поставить под вопрос законность сущест
вования Южной Африки, рассматривать апар
теид как проблему деколонизации, оправдать 
вооруженную борьбу против независимого госу
дарства и прекратить все контакты между Южной 
Африкой и внешним миром. Многие правительст
ва, вклю чая правительство моей страны, искренне 
полагают, что меры, которые предлагаю тся в 
этих резолюциях, вряд ли помогут положить ко
нец апартеиду и, несомненно, не приведут к мир
ным переменам. Мы сожалеем о том, что авторы 
этих проектов резолюций не проконсультирова
лись со всеми членами этой Организации или 
не приняли их взглядов во внимание. В этой 
Организации удалось бы добиться консенсуса 
по большинству проектов резолюций, представ
ленных нам, и, как уже сказал мой коллега из 
Нидерландов, мы считаем, что единогласное при
нятие резолюции оказало бы значительно боль
шее влияние на общественное мнение внутри 
самой Ю жной Африки. В конечном счете это на
ш а общ ая цель.

29. Г-н ВИНЧИ (И талия) {говорит по-англий
ски) : Представитель Нидерландов еще раз от 
имени девяти членов Европейского экономиче
ского сообщества заявил об осуждении полити
ки апартеида, осуществляемой Ю жно-Африкан
ской Республикой. И талия полностью разделяет 
эту позицию, о чем наш а делегация многократно 
заявляла. Н аш а страна решительно поддерживает 
борьбу против апартеида и многократно выска
зы вала эти взгляды правительству Претории. 
И талия добровольно уже осуществляет эмбарго 
на поставки вооружений в Южную Африку в 
соответствии с резолюциями, принятыми Советом 
Безопасности, но мы не можем согласиться с 
необоснованными и откровенными обвинениями 
против некоторых наших партнеров и союзников, 
содержащимися в проекте резолюции A/31/L.8.

Ibid.

Соответственно, мы проголосовали против него. 
Мы такж е имеем некоторые сомнения относитель
но того, применимо ли в данном случае положе
ние, содерж ащ ееся в главе VII Устава, что пре
дусматривается в проекте резолюции A/31/L.13.

30. М оя делегация проголосовала за  проект ре
золюции А /31/L.1 О/Rev. 1 об апартеиде в спорте. 
Однако у нас есть некоторые оговорки относи
тельно нескольких пунктов этого документа. 
И талия решительно не поддерживает никаких 
контактов между итальянскими и ю жноафрикан
скими спортивными организациями. Однако сле
дует помнить, что наш а национальная органи
зация пользуется полной автономией в своей 
деятельности, следовательно, правительство не 
может нести за  нее ответственность. Точно так 
же итальянские законы гарантируют принцип 
свободы личности, что делает очень трудным, 
чтобы не сказать невозможным, запрет въезда 
в страну без конкретных мотивов, предусмотрен
ных законом.

31. Наконец, у нас есть некоторые сомнения от
носительно идеи о международной конвенции, 
поскольку это может привести общественное мне
ние к выводу, что политика апартеида еще будет 
проводиться много лет. Н аш а делегация, права 
она или нет, решительно убеждена, что этого не 
будет. Мы, напротив, считаем, что под действием 
растущего международного давления эта отвра
тительная политика сойдет на нет скорее, чем 
ожидается.

32. М оя делегация такж е проголосовала за  про
ект резолюции A/31/L.11 о программе работы Спе
циального комитета против апартеида. Хотя деле
гация полностью и не разделяет все взгляды, 
содержащ иеся в тексте проекта резолюции, я 
должен отметить, среди прочего, что публикации 
Центра против апартеида не всегда являются 
объективными и не всегда отраж аю т все аспекты 
реальной ситуации. Я не буду подробно останав
ливаться на всех оговорках, которые уж е вы
сказывались представителем Нидерландов пос
лом Кауфманном от имени наших девяти стран. 
Я, в частности, имею в виду финансовые послед
ствия некоторых из предложений, содержащ ихся 
в проекте резолюции. У нас такж е есть сомнения 
относительно целесообразности проведения круп
ных конференций по вопросу об апартеиде.

33. И талия отвергает практику апартеида как 
противоречащую достоинству человека. Мы были 
рады узнать, что Специальный комитет должным 
образом принял решение о закрытии иммигра
ционных контор южноафриканского посольства 
в Риме и М илане в соответствии с политикой 
нашего правительства. Надеюсь, я ясно изложил, 
причины наших возражений, касающ ихся опре
деленных средств и методов, а не самого сущ ест
ва дела, которое является нашим общим делом 
в этой Организации. И талия полностью выступает 
за  тотальное искоренение апартеида, и мы н а
деемся, что она представила конкретные и веские 
доказательства своей приверженности достиже
нию этой цели.
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34. Г-н Х ЬО РТ-Н И Л ЬС ЕН  (Д ания) {говорит по- 
английски): М.не хотелось бы прежде всего при
соединиться к объяснениям мотивов голосования 
в выступлении представителя Н идерландов., Он 
выступал от имени членов Европейского эконо
мического сообщества. Я хотел бы такж е при
соединиться к выступлению уважаемого предста
вителя Норвегии, сделанному им от имени Север
ных стран. Эти два заявления выражаю т наше 
отношение к резолюциям, по которым только 
что было проведено голосование Генеральной 
Ассамблеей, и к отдельным моментам в некоторых 
из этих резолюций.

35. В отношении проекта резолюции A/31/L.8 об 
эмбарго на поставку оружия Южной Африке мы 
хотели бы заявить следующее. Правительство 
Дании считает, что борьба с политикой апартеида 
долж на вестись при помощи эмбарго на поставку 
оружия правительству Ю жной Африки согласно 
главе VII Устава. Об этом особо говорил министр 
иностранных дел Дании в своем выступлении 
в этой Ассамблее в ходе общих прений [8-е за 
седание] . В соответствии с нашей позицией мы 
проголосовали за проект резолюции A/31/L.8. 
Однако у нас есть серьезные сомнения относи
тельно четвертого и шестого пунктов преамбулы, 
где некоторые страны, е которыми мы поддержи
ваем дружественные отношения, выбраны как 
объекты для упреков и обвинений. Когда подоб
ным ж е образом в Третьем комитете был постав
лен на голосование проект резолюции о неблаго
приятных последствиях для соблюдения прав 
человека политической, экономической, военной 
и других форм помощи, оказываемой колониаль
ным и расистским режимам в южной части Аф
рики [ÂIC .3l31IL16IRev.l], Д ания сочла нужным 
проголосовать против ввиду осуждения стран, 
особо указанных в постановляющей части резо
люции. Мы сожалеем, что авторы настоящей ре
золюции сочли необходимым в пунктах 4 и 6 
выступить с огульными и решительными обвине
ниями против ряда стран, указанных в этих пунк
тах. Мы серьезно обдумали вопрос о том, чтобы 
воздерж аться от голосования по проекту резо
люции, с тем чтобы дать понять, что, по нашему 
мнению, эти пункты являю тся проявлением по
литики конфронтации, которой нет места в О р
ганизации Объединенных Наций. Если бы прово
дилось поименное голосование, то Д ания голосо
вала бы против этих пунктов. Если же мы в конце 
концов приняли решение о том, чтобы проголосо
вать «за», то это объясняется частично тем, что 
эти формулировки, против которых мы решитель
но возраж аем , содерж атся в преамбуле, а не 
в пунктах постановляющей части. Но решающим 
фактором, определяющим наше отношение к 
резолюции в целом, является то, что мы поддер
живаем эмбарго на поставку оружия Южной 
Африке. В свою очередь, мы скрупулезно выпол
няем призыв Совета Безопасности об эмбарго 
на поставку оружия.

36. Г-н А РН ЕЛ ЬО  (Чили) {говорит по-испан
ски) : Чили участвовала в этом голосовании с 
недвусмысленным желанием сотрудничать с О р

ганизацией Объединенных Наций по этому воп
росу. Сегодня, как и всегда, мы стремились р а зъ 
яснить самым ответственным образом наш у под
держку юридическим и гуманистическим принци
пам, которые управляют нашими мыслями и 
являю тся нашей традицией, и наше твердое 
ж елание — поддерживать действия Организации 
Объединенных Наций, направленные против 
расизма и апартеида в соответствии с нормами 
и положениями, которые регулируют наши дей
ствия. К сожалению, не все проекты резолюций 
были совместимы с этими принципами. Стремясь 
сотрудничать с Организацией Объединенных Н а
ций в борьбе против апартеида, мы поддержали 
большинство резолюций, несмотря на то что у 
нас есть серьезные оговорки по определенным 
аспектам некоторых из них. Мы должны с со
жалением отметить, что оправданное отрицание 
апартеида со стороны авторов проектов резолю
ций, которое апартеид заслужил, тем не менее 
побудило их сформулировать свои взгляды и 
концепции так, что это вызывает у нас оговорки, 
и мы не можем согласиться с формулировками, 
поскольку они не соответствуют основным юри
дическим нормам и положениям Устава О ргани
зации Объединенных Наций. Мы не можем сог
ласиться с определенными частями, где говорится 
о необходимости использовать силу как единст
венное средство борьбы с апартеидом. Мы не 
согласны с отрицанием в настоящий момент Ю ж 
ной Африки как независимой страны. Но мы 
считаем, что именно условия, которые порож да
ются апартеидом в этом независимом государст
ве, придают большую моральную силу действиям 
Организации Объединенных Наций против ап ар
теида, поскольку расовая дискриминация против 
африканского населения в этой стране противо
речит принципам Устава.

37. Мы не согласны и с другими пунктами, не
посредственные последствия которых нанесли бы 
больше ущ ерба африканскому народу, чем р а 
систскому режиму апартеида. Мы такж е не под
держиваем нападки на другие страны, которые 
мы считаем неоправданными и которые являю тся 
достойной сожаления дискриминацией.

Заместитель председателя г-н Хаграс (О ман) 
занимает место Председателя.

38. Мы, наконец, не согласны с теми пунктами, 
которые являю тся основными в некоторых проек
тах или второстепенными в других, поскольку их 
чрезвычайная юридическая слабость делает их 
вредными для борьбы против апартеида, которая 
ведется в рамках Организации Объединенных 
Наций. Поэтому, несмотря на наше искреннее 
ж елание сотрудничать с Организацией Объеди
ненных Наций в осуждении апартеида, мы не 
смогли проголосовать за  некоторые проекты ре
золюций и были вынуждены воздержаться. Кроме 
того, мы должны высказать оговорки по другим 
частям проектов резолюций, за  которые мы голо
совали, или по определенным выражениям, со
держ ащ имся в них, ибо они противоречат прин
ципам, о которых я говорил ранее, как, например.
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В случае с проектом резолюции A/31/L.13. Однако 
я не хотел бы затягивать свое выступление и 
указывать конкретно на каждый пункт, с кото
рым наш а делегация не согласна. Мы не будем 
это делать, чтобы подчеркнуть нашу полную при
верженность основной цели, высшей цели О рга
низации Объединенных Наций в отношении ап ар 
теида, которую мы полностью разделяем.

39. Однако мы должны еще раз указать на 
ошибку объединения целей, не направленных на 
осуждение расизма и расовой дискриминации, с 
целями, направленными против апартеида. Это 
не ведет к тому, чтобы осуждение апартеида стало 
более широким, эффективным и универсальным; 
напротив, это ослабляет и смягчает осуждение. 
Мы считаем, что нельзя забы вать, что осуждение 
расизма и его проявления — апартеида — являет
ся следствием решительной поддержки высоких 
принципов уважения человеческого достоинства 
и равенства людей, которые признаются Органи
зацией Объединенных Наций и которые являются 
основными принципами Устава. Осуждение апар
теида, таким образом, является результатом 
морального и юридического долга этой Органи
зации, но не средством достижения политических 
целей иного характера.

40. Мы еще раз заявляем  о нашей полной под
держке осуждения расизма и расовой дискрими
нации. Следовательно, мы поддерживаем и дей
ствия этой Организации против апартеида в рам
ках, устанавливаемых нашим гуманистическим 
сознанием и целями Устава Организации Объе
диненных Наций.

41. Г-н ГРЕГО РИ А Д И С  (Греция) {говорит по- 
английски): Д елегация Греции проголосовала за  
большинство проектов резолюций, которые были 
только что приняты, и мы хотели бы еще раз 
заявить со всей ясностью, что даж е в тех немно
гих случаях, когда мы были вынуждены воздер
ж аться при голосовании, наше осуждение апар
теида оставалось неизменным. То, что мы воздер
жались от голосования, объясняется лишь 
некоторыми юридическими соображениями. Так, 
возникли некоторые затруднения в связи с чет
вертым, шестым и девятым пунктами преамбулы 
и пунктом 3 постановляющей части проекта 
A/31/L.8. Мы проголосовали за проект резолю
ции A/31/L.13. Мы лишь хотим высказать оговорку 
по пункту 10 постановляющей части по чисто 
юридическим соображениям. По проекту резолю
ции A/31/L.14 мы снова столкнулись с юриди
ческими трудностями в пунктах приложения к 
этому проекту.

42. Г-н ОРТЕГА (К оста-Рика) {говорит по-ис
пански) : Коста-Рика проводит политику поддерж
ки всех резолюций Организации Объединенных 
Наций, осуждающих практику расизма и любую 
другую форму дискриминации, в особенности по
литику апартеида. Различные резолюции, касаю 
щиеся этого вопроса, были поддержаны нашей 
делегацией, которая проголосовала за них. Этот 
вопрос будет по-прежнему встречать поддержку 
со стороны Коста-Рики в соответствии с нашей

четкой позицией осуждения всех форм расовой 
дискриминации.

43. Несмотря на это, при рассмотрении пункта 52 
повестки дня наш а делегация была вынуждена 
воздерж аться при голосовании по проектам ре
золюций A/31/L.8, A/31/L.9 и A/31/L.13, поскольку 
мы полагаем, что в этих проектах резолюций 
содерж атся категорические обвинения, основан
ные на недостаточно подтвержденных фактах, 
и некоторые государства-члены упоминаются как 
поддерживающ ие отношения с Ю жной Африкой, 
в то время как другие не упоминаются.

44. М оя делегация такж е сож алеет о том, что 
нечеткость формулировок нескольких резолюций 
не позволила добиться их единогласного приня
тия, что соответствовало бы нашему желанию.

45. Г-н ВОЛЬФ  (Австрия) {говорит по-англий
ски) : Н а утреннем пленарном заседании было 
принято несколько важных резолюций по пункту 
52 повестки дня, касающ емуся политики ап ар 
теида, проводимой правительством Ю жной Аф
рики. Поскольку Австрия всегда отвергала и 
будет по-прежнему категорически отвергать т а 
кого рода политику, делегация Австрии проголо
совала за  все эти проекты резолюций, содерж а
ние которых мы в принципе принимаем.

46. Помня об этом, моя делегация присоедини
лась к утверждению даж е тех проектов резолю
ций, которые содержат ряд пунктов, по которым 
были высказаны некоторые оговорки. Так, деле
гация Австрии проголосовала за проект резо
люции A/31/L.8 об эмбарго на поставку оружия 
Ю жной Африке, хотя у нас есть серьезные оговор
ки принципиального характера в отношении от
дельного упоминания некоторых государств — 
членов Организации Объединенных Наций и 
членов Совета Безопасности.

47. Во время общей дискуссии по данному воп
росу [52-е заседание] делегация Австрии вы ска
зал а  мнение, что единогласное или почти едино
гласное принятие различных проектов резолюций 
значительно содействовало бы достижению мир
ного решения этого актуального.вопроса. Поэтому 
мы весьма сожалеем, что формулировка некото
рых проектов не позволила нам проголосовать 
за  них, хотя мы в принципе согласны с вопросом 
о скорейшем прекращении проведения политики 
апартеида.

48. Таким образом, делегация Австрии была вы
нуждена воздерж аться при голосовании по этим 
проектам резолюций и проголосовать против 
проекта резолюции A/31/L.9. М оя делегация глу
боко сожалеет, что не было общей позиции для 
достижения консенсуса между государствами — 
членами Организации Объединенных Наций в 
борьбе против апартеида.

49. Г-н МАТАБА (Лесото) {говорит по-англий
ски) : М оя делегация проголосовала за  проект 
резолюции A/31/L.13, хотя у нас есть оговорки, 
в частности по пункту 1 постановляющей части. 
Мы проголосовали за проект резолюции A/31/L.14,
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ХОТЯ у нас есть некоторые трудности, связанные 
некоторыми разделами Программы действий, 
представленной вместе с этим проектом. Мы так 
ж е проголосовали за проект резолюции A/31/L.9, 
хотя предпочли бы, чтобы было перечислено 
больше стран, имеющих аналогичные отношения с 
Южной Африкой.
50. Г-н А Л ЬБО РН О С  (Эквадор) [говорит по- 
испански): К ак мы уж е заявляли  ранее и как 
сказал министр иностранных дел нашей страны 
в Ассамблее [12-е заседание] , Эквадор отвергает 
любые формы дискриминации в любой части 
мира, и особенно политику апартеида, которая 
является наиболее отвратительной. Эквадор от
менил рабство еще в 1851 году, 125 лет тому 
назад, поскольку уже тогда мы считали, что 
рабство оскорбительно для цивилизации и для 
нашей Республики. Законодательство Эквадора 
содержит положение о ликвидации любых форм 
дискриминации в социальном общежитии всех 
граж дан, у нас все имеют равные возможности, 
как и должно быть у народа, состоящего из людей 
со смешанной кровью. Р асовая  дискриминация — 
это преступление, наказуемое по эквадорскому 
законодательству. Более того, Эквадор был одной 
из первых стран, которая подписала и ратифици
ровала М еждународную конвенцию о пресечении 
преступления апартеида и наказании за  него, 
на которую имеется ссылка, содерж ащ аяся в 
документе A/31/L.13. Мы считаем, что Ю ж ная 
Африка является страной, которая открыто не 
подчиняется всем важным резолюциям, принятым 
в системе Организации Объединенных Наций.
51. Сегодня мы проголосовали за  девять резо
люций по этому вопросу. Эквадор в Третьем ко
митете уж е проголосовал за  проект резолюции, 
содержащийся в документе A/C.3/31/L.16/Rev. 1, 
осуждающий расширение сотрудничества ряда 
стран с расистскими режимами на юге Африки. 
Мы считаем, что нет нужды сейчас выделять 
только одну из стран, которая была упомянута 
в вышеприведенном проекте резолюции, и поэ
тому моя делегация воздерж алась от голосования 
только по проекту резолюции A/31/L.9.
52. Более того, мы считаем, что уместны призывы, 
с которыми выступили некоторые ораторы, при
зывы о том, что в условиях существующего еди
нодушия в развиваю щ емся мире по поводу осуж 
дения апартеида в будущем должен быть дос
тигнут консенсус всех региональных группировок 
в подготовке текста в соответствующих проектах 
резолюций, с тем чтобы добиться единодушия, 
которое содействовало бы большей действенно
сти этих резолюций с юридической точки зрения 
и их осуществлению.
53. Г-н БАЙЯН (Ф ранция) [говорит по-фран
цузски): Д елегация Франции не смогла поддер
ж ать все десять проектов резолюции по апартеи
ду, которые были только что приняты Ассамбле
ей. Мы глубоко сожалеем об этом, поскольку 
нет другой идеологии, которая вызывает в пра
вительстве и в общественном мнении Франции 
такое осуждение и возмущение, как расистская 
доктрина апартеида.

54. Заявление, сделанное с этой трибуны в сен
тябре г-ном Гиренго [9-е заседание] , не может 
оставить и тени сомнения по этому вопросу. Имен
но поэтому моя делегация считает, что все, что 
произошло в этих прениях, говорит о том, что 
некоторые из государств-членов преднамеренно 
привнесли тот или иной пункт в те проекты, ко
торые мы обсуждали, для того чтобы не дать 
Франции присоединиться к их справедливому 
осуждению политики апартеида.

55. В этой связи я сошлюсь на проект резолюции 
A/31/L.8 об эмбарго на поставку оружия Ю жной 
Африке. Формулировки, к которым прибегали а в 
торы, добавляю т ошибки ко лжи. Ю ж ная Африка 
не является нашим союзником. Осуждение ф ран
цузским правительством расовой дискриминации 
и других аспектов политики Претории привело 
к тому, что наше правительство ограничило про
д аж у  оружия и, наконец, запретило заключение 
новых контрактов или новых сделок. Несмотря 
на это, Ф ранция и другие страны оказались пред
метом обвинений, которые не соответствуют дей
ствительности и являю тся необоснованными. Мы 
не понимаем, почему авторы этого проекта ре
золюции упорно повторяли свои обвинения.

56. Кроме того, Ф ранция не хотела бы, чтобы 
меры, предусмотренные в этом проекте резолю
ции, выдвигались по главе VII Устава Органи
зации Объединенных Наций. Политика апартеида 
по сути дела противопоставляет одну часть ж и 
телей Ю жно-Африканской Республики другой 
части сограждан. К ак бы это ни было достойно 
сожаления, эта политика не может смешиваться 
с угрозой миру в рамках нашего Устава. Можно 
выразить сожаление, что предложения в этом 
направлении делались без каких-либо консуль
таций с членами Совета Безопасности.

57. Ф ранция, кроме того, не может присоединить
ся к другим рекомендациям этой Ассамблеи, 
предлагающим прекращение всех связей с Южной 
Африкой. К ак можно представить себе полож е
ние, в котором все те, кто страдает от зла ап ар
теида, черные или белые, были бы отрезаны или 
изолированы от остальной части международного 
сообщества? Зачем увеличивать их отчаяние, 
закры вая все пути связи с внешней средой? Р а з 
ве в интересах соседних африканских стран прек
ратить все существенные связи, которые они 
поддерживают с Южной Африкой? К ак отметил 
г-н Гиренго в ходе общих прений, тот факт, что 
Франция поддерживает — как и другие страны, 
но в меньшей степени, чем некоторые из них,— 
торговые отношения с Ю жной Африкой, не дол
жен рассматриваться как противоречащий ее 
позиции относительно апартеида.

58. Выступая от имени Европейского экономиче
ского сообщества, представитель Нидерландов 
вполне справедливо отметил, что в. ходе этих 
прений делались ссылки на принципы и концеп
ции, которые здесь просто неуместны. Было бы 
достойно сожаления, если бы некоторые делегат 
ции здесь преследовали цели, которые имеют 
только лишь отдаленное отношение к апартеиду
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И направлены на то, чтобы нанести ущерб отно
шениям, которые, к общему удовлетворению, бы
ли установлены между Западной Европой и стра
нами Африки в течение последних тридцати лет.

59. Ф ранция не может присоединиться к этой 
игре. Она хочет поддерж ать и расширить давние 
дружественные связи со всеми африканскими 
странами. Н ельзя, чтобы какие-то пристрастные 
устремления нанесли ущерб нашей борьбе цротив 
апартеида. Я повторяю, что мы осуждаем опасную 
и нетерпимую систему, которая в Ю жной Африке 
отделяет одних людей от других людей, рожден
ных свободными и равными. Мы солидарны с 
жертвами этой системы, вклю чая политических 
заключенных любого происхождения, о чем го
ворит одна из сегодняшних резолюций. Мы при
нимаем меры, которые мы считаем уместными. 
Тем не менее, без сомнения, все поймут, что мы 
не можем поддержать слишком жесткие форму
лировки, которые отдалят, а не приблизят мо
мент, когда будет положен конец тому злу, от 
которого страдает Ю ж ная Африка.

60. Г-н ГУНА-КАСЕМ (Таиланд) {говорит по- 
английски): Моя делегация всегда резко высту
п ал а , против бесчеловечной практики апартеида 
и поэтому проголосовала за  десять проектов ре
золюций, которые были представлены сегодня 
утром. Однако у нас есть оговорки по некоторым 
из пунктов ряда проектов резолюций, поскольку 
здесь используются огульные утверждения и 
необоснованные заявления. Если бы по четверто
му и шестому пунктам преамбулы проекта резолю
ции A/31/L.8 и по пунктам 4 и 10 постановляющей 
части проекта резолюции A/31/L.13 проводилось 
раздельное голосование, мы бы воздержались. 
М оя делегация такж е испытывает сомнения в 
связи с пунктом 1 постановляющей части проекта 
резолюции A/31/L.9 и воздерж алась бы, если бы 
по нему проводилось раздельное голосование.

61. Г-н КО (Сингапур) {говорит по-английски): 
Сегодня утром моя делегация проголосовала за 
девять проектов резолюций и воздерж алась от 
голосования по одному проекту. Однако у нас 
есть ряд оговорок по некоторым пунктам двух 
проектов резолюций, за  которые мы проголосо
вали. В отношении проекта резолюции A/31/L.8 
у нас есть сомнения по четвертому и шестому 
пунктам преамбулы, а относительно проекта ре
золюции A/31/L.13 мы испытываем сомнения по 
пункту 10 постановляющей части. Если бы эти 
пункты были поставлены на раздельное голосо
вание, моя делегация воздерж алась бы от голо
сования по ним.

62. Борьба с апартеидом — справедливое дело 
и заслуж ивает поддержки, но справедливое дело 
тем не менее нужно проводить справедливыми 
средствами. Мы сослужили бы плохую службу 
делу борьбы с апартеидом, если бы использова
ли тактику, которая с этической точки зрения 
сомнительна. Например, выдвижение обвинений, 
которые не были доказаны  и которые, без всякого 
сомнения, не могут быть доказаны, вряд ли дос
тойно нашего общего дела.

63. Г-н В Е Л Л А  (М альта) {говорит по-англий
ски): У меня очень короткое выступление. В ду
хе солидарности мы поддержали десять проектов 
резолюций по вопросу об апартеиде. Однако это 
отнюдь не значит. Что мы согласны с каждым 
словом или предложением, содержащ имися в 
преамбулах или постановляющих частях этих 
резолюций. Мы, нацример, не можем ограни
чить наших граж дай, поскольку свобода перед
ви ж ен и я— это одно из прав, которое гаранти
руется нашей кон^итуцией.

64. Г-н М О РЕН О  М АРТИНЕС (Доминиканская 
Республика) {говорит по-испански): Д елегация 
Доминиканской Республики хотела бы официаль
но заявить, что, вы раж ая свою полную поддержку 
борьбе против апартеида, она проголосовала за 
все проекты резолюций за  исключением проекта, 
содерж ащ егося в документе A/31/L.9, от голосо
вания по которому мы вынуждены были воздер
ж аться, поскольку считаем, что он носит дискри
минационный характер. Мы голосовали бы против 
некоторых пунктов ряда проектов резолюций, 
если бы они были поставлены на раздельное го
лосование. Некоторые пункты содерж ат концеп
ции, противоречащие принципам Устава О рга
низации Объединенных Наций. Другие пункты 
изложены таким языком, который мы не хотели 
бы употреблять. В некоторых пунктах дается 
констатация фактов и критериев, с которыми мы 
не согласны. Почему ж е мы тогда проголосовали 
«за»? Мы поступили так, поскольку, хотя в этих 
проектах резолюций есть ошибки и по существу, 
и по форме, они содерж ат многие элементарные 
истины и основная истина заклю чается в следу
ющем: положение в Азании нетерпимо и требует 
решения сейчас, сегодня. Оно не потерпит отла
гательств. Достаточно подумать о том, что боль
шинство погибших в Соуэто даж е еще не роди
лись в тот момент, когда О рганизация Объеди
ненных Наций приняла свою первую резолюцию, 
осуждающую апартеид. Бесчеловечно было бы 
чего-то ожидать. Это просто означало бы новые 
страдания для черного населения Азании и остав
ляло бы меньше шансов на создание многорасо
вого общества в Азании, где люди всех рас  могли 
бы жить и развиваться, имея равные права и 
возможности.

Г-н Амерасингхе (Шри Л анка) вновь занимает 
место Председателя.

65. Г-н ЭРНЕМ АН (Бельгия) {говорит по-фран
цузски): Бельгия скрупулезно выполняет резо
люции, принятые Советом Безопасности относи
тельно эмбарго на поставку оружия Ю жной Аф
рике, контроля и запретов, установленных в этой 
связи, в соответствии с требованиями справедли
вости, которыми руководствовались авторы проек
та резолюции A/31/L.8.

66. Бельгия вынуждена была проголосовать про
тив проекта резолюции A/31/L.8 и ряда других 
проектов резолюций, которые были представлены 
по окончании прений. К ак Сказал представитель 
Нидерландов, выступая от имени девяти членов 
Европейского экономического сообщества, мы
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ДОЛЖНЫ учитывать некоторые моменты, которые 
являются неприемлемыми в указанных докумен
тах, и это особенно касается упоминания кон
кретных стран.

67. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь {говорит по-английски) : 
Итак, мы заслуш али последнего оратора, высту
павшего с разъяснением мотивов голосования. 
Представитель Нигерии попросил слова в осу
ществление права на ответ. Обычно представи
телям, которые хотят выступить в осуществление 
права на ответ, дается эта возможность в конце 
заседания, но это прервало бы обсуждение дан 
ного пункта, поскольку мы должны перейти к 
следующему. Если не будет возражений, я пред
лагаю  дать слово представителю Нигерии сейчас.

68. Я хотел бы напомнить уважаемым предста
вителям, что по решению Генеральной Ассамблеи 
выступления в осуществление права на ответ 
ограничиваются десятью минутами.

69. Г-н ГАРРИМ АН (Нигерия) {говорит по-анг
лийски) : Я прошу членов Генеральной Ассамблеи, 
которые собрались на пленарное заседание, дать 
мне возможность сделать несколько замечаний 
по критическим выступлениям на сегодняшнем 
заседании.

70. Во-первых, я  хотел бы сказать, что страны 
Европейского экономического сообщества {ЕЭС] 
заявили через посла Нидерландов, что они не 
поддерживают формулировки, в которых говорит
ся, что белое меньшинство в Южной Африке 
должно в основном рассматриваться как коло
ниальные поселенцы, не имеющие права оставать
ся там.

71. Глубокого сожаления заслуж ивает то, что, 
после того как я детально объяснил в пятницу 
[56-е заседание] , что именно я имел в виду, мно
гие делегации, и в частности стран Европейского 
экономического сообщества, вновь выдвинули 
этот аргумент, для того чтобы отвлечь внимание 
и оправдать свое очень непопулярное голосование 
по этим проектам резолюций, обсуждаемым на 
нашем пленарном заседании. Мы, африканцы, 
не так  уж  просты, и то ж е можно сказать о тех 
национально-освободительных движениях, ко
торые мы представляем, причем отнюдь не из 
стремления к власти, к наживе, как это следует 
из слов представителя Нидерландов, выступав
шего от имени Европейского экономического со
общества. '
72. Я полагаю, националисты в Южной Африке 
не настолько глупы. Н икакая группировка в Ю ж 
ной Африке не может господствовать бесконечно. 
Из этого исходит наш а теория, на этом положе
нии она базируется. Н икакая группровка не 
может изгнать другую группировку. Д аж е 18 млн. 
человек в Ю жной Африке, имеющих черную кожу, 
не могут изгнать 4 млн. человек. Мы никогда 
этого не говорили, и мы никогда так не скажем.

73. В пятницу я процитировал заявления целого 
ряда органов, и я хочу повторить это снова. 
Африканский национальный конгресс Южной

Африки провозгласил в пункте 1 своего устава 
(я не буду цитировать остальные), что Ю ж ная 
Африка принадлежит всем тем, кто живет в ней, 
черным и белым, и никакое правительство не 
может оправдать власть и справедливо требовать 
власти, если оно не основано на воле народа. 
Вот так  обстоит дело.

74. Роберт Собукве, лидер П анафриканского кон
гресса Азании, заявил, что все, кто верен Африке, 
должны рассматриваться как африканцы и что 
существует только одна раса — человеческая 
раса.

75. Д аж е на своем процессе Нельсон М анд ел а 
провозгласил: «Я ненавижу расизм, поскольку 
это — варварство, независимо от того, исходит 
ли оно от черных или от белых».

76. Я все это сказал в пятницу, для того чтобы 
показать, что когда я говорил о колониализме, 
я точно знал, что я имею в виду, но я никогда 
не подразумевал, как это утверждали представи
тели ЕЭС и его сторонники, что политика черных 
южноафриканцев заклю чается в том, чтобы из
гнать 4 млн. белых. Это невозможно.

77. К ак я уже сказал, это никогда не может 
быть реалистичной политикой, это не может быть 
здравым подходом к проблеме. Прошу отметить, 
что это никогда не было политикой национали
стического движения. Это никогда не было по
литикой ОАГ, как следует из М анифеста, приня
того в Л усаке по вопросу о южной части Аф
рики

78. Я полагаю, мы не хотим и далее вводить в 
заблуждение настоящую Ассамблею. Группа ЕЭС, 
представленная Нидерландами, понимает, о чем 
мы вели речь; это было изложено в Хартии сво
боды ®. Любое урегулирование в Ю жной Африке 
должно основываться на воле всего народа.

79. Однако есть две причины, по которым поло
жение в Южной Африке должно рассматриваться 
в его подлинной перспективе. Первое — это си
туация поселенческого колониализма. Сначала 
голландцы колонизировали Южную Африку, поч
ти в то же время, когда на смену рабству в 
Африке пришел колониализм. Колонизация Ю ж 
ной Африки произошла приблизительно в то же 
время, когда португальские колонизаторы при
были в другие части Африки.

80. После англо-бурской войны англичане взяли 
власть в свои руки в Южной Африке и затем в 
подлинно англосаксонском духе, как в Родезии, 
передали власть под тем или иным предлогом 
поселенцам, составляющим белое меньшинство, 
игнорируя международные принципы самоопре
деления, деколонизации и правления большинст
ва. Эти принципы существуют сегодня так  же, 
как они существовали тогда. Фактически коло-

 ̂ См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
двадцать четвертая сессия. Прилож ения, пункт 106 по
вестки дня, документ А/7754.

® Текст см. O bjective: Justice, vol. 2, No. 1 (Janu ary  
1970), pp. 44 and 45.
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ниализм перешел от колониального правительства 
к поселенцам в Ю жной Африке, и в этой части 
мира колониализм сохраняется до сих пор.

81. Но это не означает, что поселенцы должны 
быть изгнаны, как это было в Восточной Африке, 
в Замбии. Вместо того чтобы следовать между
народным принципам деколонизации, участия 
поселенцев, самоопределения и правления боль
шинства, как мы все знаем, белые поселенцы 
стали проводить оскорбительную политику апар
теида, а теперь разработали программу предос
тавления независимости черным. Что такое 
колонизация? Кто предоставляет независимость, 
разве не колониалисты? И тем не менее нам го
ворят, что выражение «поселенцы-колониалисты» 
оскорбительно.

82. Различие состоит только в том, что сменяю
щие друг друга правительства белого меньшинст
ва, как в Родезии, решили предоставить незави
симость 200 «хоумлендам», лишив людей, которые 
владели этой землей, граж данства в их собствен
ной стране. И  это не колониализм! И тем не 
менее они предоставляют независимость Транс- 
кею и другим бантустанам.

83. Я думаю, что, когда мы говорим о Южной 
Африке, нам не следует в своих суждениях ухо
дить от правильной оценки ценностей. Мы не 
должны соглаш аться с тем, чтобы Ассамблею 
вводили в заблуждение. Теперь нам еще говорят, 
что самоопределения, деколонизации, борьбы с 
колониализмом не существует. Я надеюсь, что 
всеми своими аргументами я доказал, что эти 
явления существуют и что поселенческие коло
ниальные режимы действуют вопреки этим поня
тиям и используют макиавеллевские, бесчело
вечные методы «деколонизации» путем банту- 
станизации Ю жной Африки.

84. Очень хорошо говорить о равных правах, 
как об основе борьбы. Форстер, выступая по 
телевизионной программе Си-Би-Эс, сказал  не
сколько дней назад, что они, южноафриканцы, 
никогда этого не сделают и что они будут бо
роться до последнего, пока жив хоть один белый. 
Думаю , что некоторые из нас слышали эту пере
дачу. И все ж е мы говорим о возможности вы
бора, о том, что не нужно насилия, о том, что 
не используются мирные пути. К ак  ж е исполь
зовать мирные пути в Ю жной Африке, когда 
безоружные дети участвуют в демонстрации, а 
их расстреливают из автоматического оружия? 
Мы говорим о сохранении открытыми каналов 
связи в соответствии с универсальностью. Что 
такое универсальность? Универсальность основа
на на сговоре Западной Европы и ЕЭС с расист
ским режимом меньшинства, с узурпаторским 
режимом Южной Африки для того, чтобы по- 
прежнему обращ аться с ю жноафриканцами как 
с рабами и продолжать политику бантустаниза- 
ции, с тем чтобы сделать их  рабами навеки.

85. Мы говорим об универсальности. А как н а
счет законности? Я не знал, что первое и второе 
противоречат одно другому в таком контексте.

Мы говорим о «выборочных» реакциях по отно
шению к положению в Ю жной Африке. К ак же 
реагировать «выборочно», когда там существует 
тоталитаризм и людей убивают десятками к аж 
дую неделю за  мирные демонстрации, за  то, что 
учащ иеся участвуют в демонстрациях, за  то, что 
люди пытаются стать свободными и добиться 
основных прав человека.

86. Некоторые здесь критиковали Центр против 
апартеида. Это равносильно принятию резолю
ции о роспуске Специального комитета против 
апартеида. Центр против апартеида был создан 
данной Ассамблеей для оказания содействия Спе
циальному комитету против апартеида. Центр 
не издает ни одной публикации без одобрения 
Комитета. Мы прислушиваемся к общему мне
нию. Мы принимаем документацию от всех. К ак 
я уж е говорил несколько дней тому назад, мы 
рассылаем всем эти экземпляры и просим отзывов. 
Несколько недель н азад  вышел документ И зраиля 
о связях стран «третьего мира» с Ю жной Аф
рикой. Я заверяю  вас, что и эта публикация 
тоже будет распространена, и все страны могут 
предоставить свою информацию в ответ на доку
мент, который поступил в Центр. Но, как я го
ворил в пятницу, Ф РГ, Великобритания и Япония 
ведут непрерывный диалог с Ю жной Африкой. 
У нас нет средств, которые позволили бы подт
вердить подлинность документов. Когда нам при
сылают документы, мы рассылаем их странам; 
когда мы получаем ответы от них, мы их публи
куем. Это все, что мы делаем. И мы предлагаем 
Генеральной Ассамблее и различным комитетам 
реш ать, являю тся ли эти документы подлинными 
или более справедливыми являются опроверже
ния или согласие правительств, которые там 
упоминаются. Именно на этой основе мы работаем 
как Специальный комитет против апартеида. 
Все те, кто пытается очернить Центр против 
апартеида и Комитет против апартеида, должны 
раз и навсегда понять, в чем заклю чается вся 
эта система.

87. Я хотел бы такж е остановиться на утверж де
нии девяти членов европейских сообществ, что 
они содействуют мирному урегулированию при 
помощи связей с Ю жной Африкой. Я не собира
юсь снова анализировать этот вопрос. Мои взгля
ды и взгляды моего правительства хорошо извест
ны: после 15 лет господства белых нет оправда
ния поддержке западными держ авами режима 
Ю жной Африки в то время, когда социалисти
ческие и националистические группы поддержи
вали законные освободительные движения; поче
му вдруг накануне предоставления независимости 
западные державы  хотят быть либеральными, 
великодушными, хотят вмеш аться и прекратить 
кровопролитие, хотя 15 лет они не замечали кро
вопролития, связанного с борьбой за  независи
мость.

88. Мы все как дипломаты знаем, что наш а внеш
няя политика, наш а стратегия и тактика руко
водствуются национальными интересами. Мы все 
знаем, что мы работаем на благо нашего народа.
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охраняя его капиталовложения за  границей, его 
капиталовложения на родине, его социальную 
систему, и что в этом процессе национальные ин
тересы важны и законны, какую бы форму они 
ни принимали в достижении этих целей. И когда 
нам говорят, что эти западные страны появляются 
в последний момент, чтобы помочь нам, как они 
это сделали в Конго и в Анголе открытыми и 
скрытыми средствами, с тем чтобы стабилизи
ровать положение в этих странах и установить 
там марионеточные правительства, тогда мы го
ворим «нет».

89. Наконец, мне хотелось бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы поблагодарить тех 
членов Ассамблеи, которые высказали добрые 
слова в адрес Специального комитета. Я заверяю  
Генеральную Ассамблею от имени всех членов 
Специального комитета, что Комитет выполнит 
те задачи, которые на него возложены, и будет 
и впредь служить верой и правдой этим принци
пам и помогать борющимся народам Ю жной Аф
рики добиться своих основных свобод, утверж де
ния человеческого достоинства, а такж е будет 
способствовать благосостоянию человечества. Не 
может быть нового международного экономиче
ского порядка без нового всемирного порядка. 
Не может быть сильной Организации Объединен
ных Наций без того, чтобы мы все придерж ива
лись принципов, ради которых был создан Спе
циальный комитет против апартеида и Центр 
против апартеида.

90. Мы благодарим всех, кто сегодня поддержал 
проекты резолюций, и я  надеюсь, что вы будете 
по-прежнему понимать проблемы так, как мы их 
представляем, и надеюсь, что вы не позволите, 
чтобы нас увели в сторону от целей освобождения 
народов, которые борются и жертвуют своей ж и з
нью сегодня на юге Африки.

ПУ НК Т 14 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Доклад Международного агентства 
по атомной энергии

91. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь {говорит по-английски): 
Прошу г-на Эклунда, Генерального директора 
М еждународного агентства по атомной энергии 
(М АГАТЭ), представить доклад о работе Агент
ства за  1975 год^.

92. Г-н ЭКЛУ НД (Генеральный директор М еж ду
народного агентства по атомной энергии) {гово
рит по-английски) : Ежегодный доклад Агентства, 
который распространен в документе А/31/171, со
держит конкретную информацию о нашей недав
ней деятельности, а я ограничусь только тремя 
главными вопросами, а именно ядерной энергети
кой, гарантиями, технической помощью.

93. Большинство из нас считает на основе значи
тельного опыта, что деш евая энергия в основном

виде электричества так  ж е обязательна для повы
шения уровня жизни в развиваю щ ихся странах, 
как и для поддерж ания и развития промышленно 
развитых обществ. Без нее мы окаж емся перед 
лицом застоя и безработицы, а возможности по
вышения производительности труда окажутся 
весьма незначительны.
94. В то ж е время есть люди, которые считают, 
что мы должны покончить с ростом потребления 
энергии и д аж е стремиться к сокращению потреб
ления. Я, однако, думаю, что едва ли здесь нужно 
кого-либо убеждать в совершенно явной необхо
димости большего потребления энергии для р аз 
работки ресурсов, для расширения промышлен
ности и повышения уровня жизни людей.

95. Одна из целей МАГАТЭ — способствовать 
использованию ядерной энергии как единственной 
непосредственной замены угля и нефти, учиты
вая сокращающиеся поставки нефти. Агентство 
такж е содействует надежному и экономичному 
осуществлению программ по ядерной энергии и 
ядерным установкам.

96. П арадоксально, что эта форма энергии, кото
рая  оказалась безопасной и легко контролируемой 
с точки зрения окружающей среды, является объ
ектом самой резкой критики со стороны специ
алистов по окружающей среде. Я уж е говорил 
в прошлом году что не было ни одного несчаст
ного случая, который был бы вызван ядерной 
аварией на атомных электростанциях и реакторах. 
Это остается справедливым и на сегодняшний 
день, несмотря на то что некоторые установки 
работали 20 лет, многие — 10 лет и что у нас есть 
в общей сложности опыт более чем в 1000 реак
торных лет, и все ж е в некоторых странах оппо
зиция приводит к тому, что осуществление ядер- 
ных программ находится фактически в застое.

97. Направленность внимания оппозиции меня
ется. Сейчас относительно мало говорится, по 
крайней мере в хорошо информированных кругах, 
об опасности несчастных случаев на атомных 
установках. В основном критика касается соци
альных и политических вопросов: сможет ли об
щество решить проблему захоронения радиоак
тивных отходов; сможем ли мы помешать похи
щению плутония; сможем ли мы помешать р ас
пространению ядерного оружия.

98. Важность работы МАГАТЭ над двумя послед
ними вопросами очевидна, и я вернусь к этим 
вопросам позднее. По вопросу о контроле за  з а 
хоронением радиоактивных отходов надо сказать, 
что в настоящее время выбрасывается огромное 
количество постоянно токсичных материалов, 
которые в противоположность ядерным отходам 
нелегко определяются и нелегко поддаются кон
тролю.

99. Часть проблемы, возможно, заклю чается в 
том, что в ядерной промышленности мы знаем

Международное агентство по атомной энергии, Еже
годный доклад за  1975 год (Вена, июль 1976 года); 
препровожден членам Генеральной Ассамблеи запиской 
Генерального секретаря (А/31/171).

® См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 
тридцатая сессия, П ленарные заседания, 2403-е засед а 
ние.
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степень риска, с которым мы сталкиваемся и ко
торый не сравним ни с каким риском в другой 
отрасли промышленности. В то же время нам ма
ло известно о долгосрочных последствиях, влияю
щих на климат и атмосферу, а следовательно на 
здоровье людей, сжигания ископаемого топлива, 
например о последствиях накопления зернистого 
ангидрида.

100. Огромное преимущество ядерных электро
станций по сравнению с обычными станциями 
крупнее определенного разм ера уж е продемонст
рировано во многих частях мира и хорошо извест
но. Проблемы ядерной промышленности, таким 
образом, находятся вне области сравнительной 
экономики.

101. Они заключаю тся в неопределенности, ка
саю щейся дальнейшей переработки ядерного топ
лива. Возникают вопросы, связанные с хранением 
использованного топлива и захоронением отходов; 
с определением достаточности поставок топлива 
в виде не очень дорогого урана и с обогатитель
ными способностями. Все эти вопросы, увеличи
вающие неуверенность специалистов по планиро
ванию в области ядерной энергии, будут рассмот
рены на важной международной конференции в 
мае будущего года в Зальцбурге (А встрия), ко
торую, как известно, организует МАГАТЭ. З а д а 
ча этой конференции — помочь специалистам по 
планированию получить полное представление 
о ядерной энергии и о цикле ядерного топлива.

102. Год назад вызы вала беспокойство недоста
точность мировых запасов урана. Последние боль
шие открытия и быстрый рост цен на уран значи
тельно изменили картину. В настоящ ее время 
установлено, что запасы  урана достигают приб
лизительно 3,8 млн. тонн по сравнению со спросом 
около 4 млн. тонн на следующие 25 лет. Это зву
чит вполне удовлетворительно. Однако только 
около половины этих 3,8 млн. тонн являю тся до
стоверными запасами, остальные являю тся лишь 
предположительными, которые надо еще подт
вердить. Мы должны поэтому продолжать отк
рывать новые источники и оценивать их из расче
та 180 тыс. тонн в год и при этом уделять пер
воочередное внимание разведке и расширению 
добычи урана и его размельчению. Разумно пред
положить, что много урана находится в малоис
следованных районах мира. Таким образом, по
иски урана являю тся важной составной частью 
программ Агентства по оказанию технической 
помощи. О них я буду говорить позднее.

103. Одна из главных задач  Агентства — поддер
ж ивать высокую степень безопасности ядерной 
энергетики. Мы упорно направляем наши усилия 
на разработку кодексов и инструкций по технике 
безопасности для ядерных электростанций. Я на
деюсь, это поможет снять все сомнения, которые 
еще имеются, относительно безопасности реакто
ров по сравнению с другими современными тех
ническими установками.

104. Я такж е говорил о долгосрочной ликвидации 
радиоактивных остатков. Этот вопрос уже решен

в значительной степени на уровне опытных уста
новок. Но его надо еще решить в рам ках полно
масштабного промышленного производства. Это 
очень важ но не только для того, чтобы удовлет
ворить требования энергетики, но и для того, 
чтобы рассеять опасения общественности. Агент
ство намерено повысить свою роль в этой об
ласти. Мы должны увеличить дальнейшие обмены 
информацией, способствовать проведению ис
следований и развитию, координировать их и 
заниматься вопросом создания международных 
хранилищ радиоактивных отходов в подходящих 
геологических породах под землей.

105. Существующ ая организационная структура 
и всеобъемлю щая программа Агентства, а такж е 
компетенция его технического и научного персо
нала сделали возможным создание «проектной 
группы» из персонала различных отделов секре
тариата для решения этой особой и сложной про
блемы. Исследование положения рынка, исследо
вание регионального центра по циклу ядерного 
топлива и проект стандартов технической безо
пасности можно привести в качестве примеров.

106. Я считаю, что в будущем этот «проектный 
подход» может быть более широко использован. 
Этому может способствовать введение ряда вре
менных постов по распределению людей — начи
нание, которое я очень рекомендую. Эти посты 
будут создаваться строго на время реализации 
данного проекта и будут автоматически ликвиди
роваться после окончания проекта.

107. Позвольте теперь перейти к вопросу о рас
пространении ядерного оружия и о способности 
производить взрывы. Все, кто читал газеты за  
последнюю неделю, знают о той важности, кото
рую этот вопрос приобретает в умах и деятель
ности политических руководителей. В нашем 
Агентстве были выдвинуты и сейчас обсуждаю тся 
далеко идущие предложения; некоторые из них 
касаю тся деятельности МАГАТЭ.

108. Вслед за  принятием Генеральной конферен
цией МАГАТЭ в прошлом году резолюции Агент
ство провело консультации с рядом государств- 
членов, с тем чтобы договориться о выработке 
программы физической защиты ядерных устано
вок и материалов. В этой области Агентство бу
дет по-прежнему разрабаты вать рекомендации; 
если государства-члены пожелают, оно будет 
содействовать установлению различных форм 
международного сотрудничества для решения 
проблем, представляющ их общий интерес.

109. В предстоящем десятилетии или двух деся
тилетиях, еще до того, как будут созданы между
народные центры по топливному циклу, может 
иметь место значительное рассеивание большого 
количества плутония, получаемого на небольших 
заводах и используемого для научно-исследова
тельской работы или накапливаемого для каких- 
либо целей. Н а большую часть плутония, произ
водимого в неядерных странах, будут распростра
няться гарантии МАГАТЭ, однако в уставе [ста
тья XII.A .5] предусматривается возможность при
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нятия дополнительных мер, таких как хранение 
излишков плутония Агентством в хранилищах, 
находящихся в ведении Агентства. Пока еще не 
было особой необходимости апеллировать к этим 
положениям устава, но она появляется.

ПО. Я вполне понимаю серьезность проблем, су
ществующих в этой области. В то ж е время было 
бы трудно переоценить важность международ
ного контроля в ней.

111. Что касается гарантий Агентства, то важным 
событием в 1976 году была ратификация Японией 
Д оговора о нераспространении ядерного оружия 
[резолюция 2373 (XXI I ) ,  прилож ение]. 100 нея

дерных стран ратифицировали Договор. Это зн а 
чит, что все основные промышленные неядерные 
государства приняли Договор о нераспростране
нии ядерного оружия, и МАГАТЭ гарантирует 
соблюдение установившегося в связи с этим реж и
ма. И з 100 государств-членов 3 — ядерные д ер ж а
вы и более 70 — развиваю щ иеся страны. В июне 
прошлого года было одобрено соглашение между 
Соединенным Королевством и Европейским со
обществом по атомной энергии [Евратом] об 
осуществлении предложения Соединенного К о
ролевства принять гарантии МАГАТЭ при усло
вии, что будет исключен ядерный топливный цикл 
Соединенного Королевства в целях национальной 
безопасности. Подобное соглашение было заклю 
чено с США, оно было одобрено в сентябре; эти 
цифры показывают, что Договор о нераспростра
нении не представляет ни группы промышленных 
стран, ни группы развиваю щ ихся стран.

112. Я надеялся сообщить Генеральной Ассамблее 
в этом году, что Соглашение о Договоре о нерас
пространении между Европейским сообществом 
по атомной энергии, государствами — члена
ми Европейского экономического сообщества и 
Агентством вступило в силу. Однако Сообщество 
только что уведомило меня, что работа по состав
лению необходимых юридических документов еще 
не закончена, но что продолжается работа в этом 
направлении. Я должен отметить, что даж е при 
самом вольном толковании сроки, установленные 
Договором о нераспространении для вступления 
в силу Соглашения, уж е истекают.

113. Небольш ая группа стран, имеющих обшир
ные ядерные программы, остается вне сферы Д о 
говора о нераспространении. Сюда входят ядер
ные, неядерные, развитые и развиваю щ иеся стра
ны. В свете географических и политических обя
зательств в результате ратификации Д оговора 
о нераспространении 100 странами я предложил 
бы этим странам пересмотреть свои позиции, ко
торые побудили их пять-шесть лет назад  не при
соединиться к Договору о нераспространении.

114. Хорошо известно, что некоторые развиваю 
щиеся страны добились такого прогресса в произ
водстве ядерной техники, что они могут произво
дить усовершенствование ядерного оборудования. 
Я надеюсь, что, по меньшей мере, эти страны 
будут предоставлять ядерную технику и матери

алы другим странам только при условии приме
нения соответствующих гарантий.

115. В статье III, пункт 2, Д оговора о нераспрост
ранении ядерного оружия говорится о важности 
политики обеспечения ядерными материалами. 
Согласно докладам, успех, достигнутый на пере
говорах в Мезноне, является ободряющим, и в 
этом году мы видели эволюцию соглашений по 
гарантиям в соответствии с некоторыми приня
тыми решениями. МАГАТЭ не участвует в непос
редственных переговорах по вопросу ядерного 
экспорта, но, как и в прошлом, я уверен, что 
Агентство будет информировано о любых реш е
ниях, которые принимаются на переговорах и 
касаю тся гарантии Агентства.

116. Если я делаю эти предложения неядерным 
странам, я должен еще раз напомнить государ
ствам, обладающим ядерным оружием, о ж и з
ненной важности полного прекращения всех ис
пытаний ядерного оружия и об обещании, изло
женном в статье VI Д оговора о нераспростране
нии. Таким образом, будет стимулироваться их 
долгосрочная ядерная безопасность, и режим 
нераспространения, к которому они так  стреми
лись, будет усилен, если прекратить все ядерные 
испытания.

117. К ак будут развиваться гарантии в ближ ай
шие десять лет? Развитые и развиваю щ иеся стра
ны, которые приняли Договор о нераспростране
нии, будут работать под гарантией МАГАТЭ, в 
то время как другие страны, которые не приняли 
Договор о нераспространении или не осущ ествля
ют своей деятельности в области ядерных иссле
дований под гарантией МАГАТЭ, при желании 
смогут развивать военную ядерную технику. Я 
уверен, что вы со мной согласитесь, что это по 
меньшей мере неудовлетворительная перспектива.

118. Если производящие страны желаю т избежать 
указанной перспективы, то я  вижу только один 
выход: предусмотреть в качестве неизменного 
условия поставки ядерной техники или материа
лов принятие получающим государством гарантии 
МАГАТЭ на всю свою ядерную программу. На 
этом я заканчиваю  обсуждение данного вопроса.

119. Использование ядерных взрывов в мирных 
целях в последние годы привлекло особое внима
ние Генеральной Ассамблеи. М ежправительствен
ная Специальная консультативная группа по 
ядерным взрывам в мирных целях, открытая для 
участия всех заинтересованных государств,— в 
настоящее время их 32,— была создана Советом 
для представления докладов по экономическим, 
техническим, гарантийным, юридическим аспек
там  взрывов в мирных целях и докладов о созда
нии и деятельности международных служб по 
проведению таких взрывов. В результате иссле
дования Агентство может консультировать госу
дарства-члены и Организацию Объединенных 
Наций и помогать государствам-членам осущест
влять проекты по проведению ядерных взрывов. 
Агентство получило просьбу об одном проекте и 
провело его предварительную оценку. Таким об
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разом, МАГАТЭ полностью выполняет обязатель
ства, наложенные уставом, а такж е мандатом, 
содержащ имся в статье V Договора о нераспрост
ранении. Однако следует обеспечить, чтобы ис
пользуемая техника была достаточно надежной 
и безопасной для окружающей среды, а ограни
ченный опыт, имеющийся в распоряжении, все 
еще нуждается в дальнейшем развитии. Д ея
тельность Агентства в этой сложной области 
представляет интерес как для Совещания Коми
тета по разоружению, так  и для Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
и мы не сомневаемся, что этот вопрос будет 
тщ ательно рассмотрен на предстоящей конферен
ции участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по обзору Д оговора в 1980 го
ду. В этом отношении предлагаемое создание 
центра Организации Объединенных Наций по 
разоружению следует приветствовать.

120. Деятельность Агентства по оказанию  тех
нической помощи непосредственно зависит от 
добровольных взносов государств-членов в Гене
ральный фонд, целевая сумма которого возросла 
с 1,5 млн. долларов в 1959 году до 6 млн. дол
ларов в 1977 году. В смысле покупательной спо
собности это увеличение нельзя рассматривать 
как крупное, особенно если вспомнить, что эта 
сумма распределена по очень широкому кругу 
деятельности и среди многих развиваю щихся 
стран она составляет менее одного процента сто
имости одной атомной электростанции.

121. Отсутствие средств затрудняло выполнение 
нашей программы технической помощи на про
тяжении всего ее существования, но отрадно ви
деть, что за последние пять лет были получены 
все увеличивающиеся средства от Программы 
развития Организации Объединенных Наций по 
мере того, как государства-члены включают боль
ше ядерных проектов в программы своих стран.

122. Агентство, а такж е другие органы Органи
зации Объединенных Наций озабочены растущей 
стоимостью предоставления технической помощи, 
особенно стоимостью экспертов. Агентство приня
ло решение осуществить два экспериментальных 
проекта, направленных на сокращение издержек, 
путем заключения субдоговоров по всем основ
ным элементам проектов с институтом или полу
официальным органом, который отвечал бы за 
профподготовку, предоставление оборудования 
и т. д.
123. Развиваю щ иеся страны встречаются с мно
гими проблемами в области топливного цикла. 
Они являются важнейшими, особенно те, которые 
часто обсуждались за последние 20 лет,— проб
лемы финансирования новых установок и созда
ния кадров управленческого персонала, инжене
ров и специалистов по технике безопасности. При 
щедрой помощи ряда государств-членов Агент
ство начало программу по подготовке кадров. 
В четырех центрах были организованы 6—9- 
месячные курсы с целью оказания помощи го
сударствам-членам, которые начинают осущест
влять свои ядерные проекты; они проводились

с начала прошлого года во Франции, в ФРГ 
и в США. Они будут проводиться ежегодно, с 
тем чтобы подготовить для установок развиваю 
щихся стран 150—200 инженеров и специалистов 
в области управления, которые смогут познако
миться со всеми аспектами управления атомными 
станциями. Успех этих курсов в значительной 
степени зависит от параллельных вкладов пра
вительств принимающих стран, от их энтузиазма 
и эффективной поддержки.

124. Чтобы давать квалифицированные и разум 
ные советы и консультации государствам-членам, 
особенно развиваю щ имся странам. Агентство 
должно достаточно хорошо знать обычные и но
вые альтернативные источники энергии. Весьма 
ценным аспектом был широкий подход к воп
росам энергетики наших консультативных мис
сий, помогавших странам-членам. И очень часто 
ставился вопрос, не следует ли Агентству быть 
компетентным в других, необычных энергетиче
ских областях, которые могут быть многообе
щающими хотя бы в глазах общественного мне
ния, например в области использования солнечной 
и геотермической энергии, энергии приливов, вет
ра и т. д. Более широкая деятельность в этом нап
равлении, основанная на помощи временного х а 
рактера со стороны компетентных специалистов, 
по моему мнению, не будет сильно отвлекать нас 
от основной задачи, которая уже сейчас включает 
синтез. Напротив, это сделает Агентство более 
компетентным в предоставлении услуг государст
вам-членам, особенно развиваю щимся странам. 
Такой подход поможет избежать создания допол
нительных международнах организаций в смеж 
ных областях с неизбежным, вытекающим отсюда 
параллелизмом в обязанностях и деятельности.

125. Здесь я хотел бы сделать несколько личных 
замечаний по двум предложениям, которые недав
но были выдвинуты, а именно: проведение всемир
ной конференции по энергетическим вопросам и 
возможное создание международного энергети
ческого института под эгидой Организации О бъ
единенных Наций. Я занимаю консервативную 
позицию по обоим вопросам. В будущем году 
состоится Всемирная энергетическая конференция 
в Стамбуле. По традиции это весьма продук
тивный и компетентный орган. Кроме того, у 
нас есть по крайней мере одна организация в 
рамках Организации Объединенных Наций —■ 
МАГАТЭ, которая занимается одной конкретной 
формой энергии, и целый • ряд подразделений, 
имеющих различные степени связи с О ргани
зацией Объединенных Наций и занимающ ихся 
другими видами энергии. Я считаю, что в ин
тересах эффективности и экономии, как я у ка
зывал ранее, не следует создавать никаких но
вых агентств с этой целью, а надо предпринять 
все для того, чтобы полностью использовать 
возможности деятельности уже существующих 
органов, занимающ ихся энергетическими вопро
сами.

126. Несколько слов о действиях, которые были 
предприняты нашей Генеральной конференцией



414 Генеральная Ассамблея — Тридцать первая сессия — рденарные заседания

В сентябре. Во-первых, она одобрила программу 
Агентства на 1977— 1982 годы и бюджет на 
1977 год в сумме 51 млн. долларов, включая 
целевую сумму технической помощи 6 млн. 
долларов. Генеральная конференция даж е приг
ласила Организацию освобождения Палестины 
в качестве наблю дателя на свою сессию, резко 
осудила апартеид и просила Совет представить 
доклад на ее двадцать первой сессии в следую
щем году по его ежегодному обзору, касаю щ е
муся отнесения Ю жной Африки к разряду наи
более развитых стран Африки.

127. Строительные работы по созданию постоян
ной штаб-квартиры Агентства продолжаются, 
и предполагается, что весной 1979 года туда 
будет переведена ш таб-квартира нашего Агентст
ва. Присутствие же целого ряда международ
ных организаций, таких как Организация О бъ
единенных Наций по промышленному развитию 
и Научно-исследовательский центр Организации 
Объединенных Наций по действию атомной р а 
диации, которые, возможно, такж е будут пере
ведены в новый центр, разумеется, облегчит 
работу Агентства. То ж е самое относится и к 
ряду других организаций, например к О П ЕК  и к 
М еждународному институту системного анализа. 
Я такж е хотел бы напомнить, что СО ЛТ ® и 
переговоры по взаимному и сбалансированному 
сокращению вооруженных сил такж е проходят 
в Вене.

128. С момента создания в Вене 19 лет назад 
М еждународное агентство по атомной энергии 
постоянно пользовалось поддержкой и помощью 
австрийских властей и австрийского правитель
ства. Я говорю об этом, поскольку Генеральная 
Ассамблея в ходе этой сессии обсудит перевод 
некоторых подразделений Организации Объеди
ненных Наций в М еждународный центр в Вене. 
Мы в МАГАТЭ, конечно, будем приветствовать 
СВОИХ новых коллег, и я уверен, что австрийское 
правительство окаж ет им такое же гостеприим
ство, каким мы пользуемся в течение многих лет. 
Я хотел бы выразить признательность нашего 
Агентства австрийскому правительству за  его 
самоотверженные усилия по оказанию нам вся
ческого содействия.

129. В заключение я хотел бы напомнить, что 
20 лет тому назад, 26 сентября 1956 года, после 
заверш ения Конференции по пересмотру устава, 
которая собиралась здесь, в Центральных уч
реждениях Организации Объединенных Наций, 
был подписан устав Агентства. В течение все
го этого периода Агентство пользовалось пол
ной поддержкой со стороны Организации Объе
диненных Наций, и, отмечая это, я хотел бы 
выразить глубокую признательность Агентства 
за  эту незаменимую поддержку.

130. П РЕ Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски): 
От имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы 
поблагодарить Генерального директора МАГАТЭ

ний.
Переговоры об ограничении стратегических вооруже-

г-на Эклунда за его вступительное заявление, 
касаю щ ееся доклада Агентства за  1975 год. В то 
ж е время, я  считаю, с моей с/ороны, было бы 
правильным дать высокую оценку преданности 
делу, эффективности и скрупулезности, которые 
г-н Эклунд проявил на протяжении ряда лет при 
выполнении своих чрезвычайно важных обязан 
ностей.

131. А теперь слово предоставляется представи
телю Индии, который пожелал представить про
ект резолюции A/31/L.16.

132. Г-н Д Ж А Й П А Л  (Индия) {говорит по-анг
лийски): Во-первых, я  хотел бы официально з а 
явить от имени моей делегации, что мы высоко 
ценим прекрасное руководство г-на Эклунда на 
посту Генерального директора М еждународного 
агентства по атомной энергии. Его работа очень 
сложна, поскольку он фактически руководит лик
видацией системы монополий в области ядерной 
технологии в мирных целях. Проводя свою де
ликатную работу, он должен избегать возмож 
ности вызвать гнев ядерных держ ав, а такж е 
развиваю щ ихся стран. Тот факт, что ему у д а
валось это сделать, является результатом его 
дипломатического искусства. Мы с радостью 
отмечаем, что он всегда был отзывчивым и про
являл сочувствие к развиваю щ имся странам. 
Под его руководством Агентство расш иряет свою 
деятельность в областях, которые представляют 
особый интерес для развиваю щ ихся стран, осо
бенно в области внедрения и развития ядерной 
энергетики, ядерной безопасности и применения 
ядерной техники в сельском хозяйстве.

133. Мы изучили ежегодный доклад Агентства 
и с большим вниманием выслушали заявление 
Генерального директора МАГАТЭ сегодня днем. 
Мы в основном согласны с тем, что он сказал, 
но не со всем. Однако мы полностью поддер
ж иваем  деятельность Агентства, которая про
водится в интересах всех стран-членов. В этой 
связи мы повторяем, что основная цель Агентст
ва, изложенная в статье II ее устава, заклю 
чается в том, чтобы «стремиться к достижению 
более быстрого и широкого использования атом
ной энергии для поддержания мира, здоровья 
и благосостояния во всем мире». Мы поэтому 
ожидаем, что Агентство будет продолжать осу
ществлять свои функции, руководствуясь поло
жениями своего устава.

134. И з ежегодного доклада мы видим, что прог
рамма технической помощи Агентства получила 
некоторые дополнительные добровольные взносы, 
но д аж е несмотря на это программа весьма уме
ренная по сравнению с растущим значением ядер
ной энергии. И зрасходование всего 6 млн. долла
ров СШ А на техническую помощь из общего бюд
ж ета в 51 млн. долларов каж ется несколько не
пропорциональным основной цели Агентства. В 
соответствии с ежегодным докладом уголь и ядер- 
ная энергия в результате расщепления станут 
основным источником производства электричества 
в обозримом будущем. Ядерная энергия такж е 
сохранила свои преимущества в отнощении затрат
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на производство по сравнению с нефтью и углем. 
Поэтому можно ожидать новых требований увелИ; 
чения программ технической помощи. Ядерная 
энергетика сейчас стала принятой альтернативой 
обычных источников энергии, и многие развиваю 
щиеся страны приступили к осуществлению своих 
собственных программ по ядерной энергетике. 
Но в последнее время появились некоторые тен
денции, которые, если их не сдерж ать, могут 
препятствовать запланированному росту ядер
ной энергетики. Вполне естественно поэтому для 
развиваю щ ихся стрцн вы раж ать обеспокоенность 
относительно позиции некоторых стран-доноров, 
которые хотят наложить огран 1̂ чения на стра
ны — получатели помощи на выборочной основе. 
Мы надеемся, что, как правило, техническая по
мощь будет предоставляться только на недискри
минационной основе. В конце концов, это един
ственная основа, которая разреш ена уставом 
Агентства.

135. Мы отметили, что Агентство предприняло 
исследование возможности создания региональ
ных центров топливного цикла. Мы считаем, что 
политические соображения не будут привнесены 
в вопрос о том, где расположить такие центры. 
Агентство такж е ведет подготовку кодексов ис
пользования и пособий по безопасности по ядер
ным источникам энергии. Здесь мы хотели бы, 
чтобы Агентство проследило за  тем, чтобы эти 
кодексы и пособия основывались лиш ь на сооб
раж ениях безопасности и чтобы на их эффектив
ность не влияли другие соображения.

136. Специальная консультативная группа по 
ядерным взрывам в мирных целях добилась не
которых успехов в выявлении основных практи
ческих видов применения и потенциальных выгод 
этой новой технологии. Однако, к сожалению, 
некоторые круги все еще игнорируют благотвор
ные аспекты этой технологии по причинам, кото
рые не носят ни технического, ни научного харак
тера. Участие большого количества государств в

работе группы является ясным свидетельством 
заинтересованности этих государств в данной 
технологии. Поэтому оценка этой технологий 
долж на быть изолированной от внешних поли
тических соображений, чуждых ей.

137. Что касается деятельности Агентства в об
ласти гарантий, моя делегация продолжает при
держ иваться мнения, что функции гарантий дол
жны жестко регулироваться положениями устава 
Агентства. Внесение любых новых концепций г а 
рантий, которые могут изменить основной смысл 
и структуру существующей системы гарантий 
Агентства, не будет приемлемо для всех госу
дарств-членов. Поэтому мы полагаем, что Агент
ство не будет вводить новые ограничения или 
односторонние процедуры, которые сдерживали 
0ы рост ядерной энергетики й технологйй, по
скольку они так  важны  для будущего развиваю 
щихся стран. П остоянная консультативная груп
па по осуществлению гарантий долж на давать  
советы Агентству по техническим аспектам эф 
фективности гарантий, оставляя в стороне другие 
вопросы. Д л я  нас неприемлемо ни с точки 
зрения логики, ни с точки зрения морали, что 
только страны — получатели помощи должны 
подчиняться этим гарантиям, а не все постав
щики. Положение,, согласно которому некоторые 
государства несут большую ответственность, чем 
другие, неприемлемо д ля  нас, и я  уверен, что 
неприемлемо оно и для других.

138. В заключение я имею честь представить 
проект резолюции A/31/L.16, авторами которого 
являю тся Индия, П ольш а и Сенегал. П роект ре
золюции не содержит противоречий, в нем просто 
принимается к сведению доклад Агентства, при
ветствуется заверш ение разработки соглаш ения 
по гарантиям за  последний год и содержится 
призыв ко всем государствам продолжать свое 
сотрудничество с Агентством. Я полагаю, что 
проект резолюции будет принят единодушно.

Заседание закрывается в 17 час. 50 мин.


